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内容简介：
本书精彩地讲述了17世纪到19世纪，在莎士比亚传记成为莎士比亚戏剧和诗歌的主流之前，读者和作家是如何理解与评价莎士比亚作品的。 
在他去世后的近两个世纪里，莎士比亚没有传记。没有人设计出年表来协调他生活中的事件和他的作品的写作。因此书写传记的条件是不具备的。也没有作为生活基础的原始材料档案。莎士比亚唯一以第一人称写成的作品《十四行诗》（the Sonnets）尚未经过严格的编辑并纳入正典。没有传记，莎士比亚怎么可能被重视和理解呢？
在《莎翁新解》一书中，玛格丽塔·德·格拉齐亚（Margreta de Grazia）审视了在1600年至1800年间人们对莎士比亚的接受程度，这些接受程度几乎被现在仍然盛行的传记冲动所淹没。它恢复了轶事作为文学批评的一种形式，检索了作为经典组织标准的古老体裁类别，展示了对真实文件的追求如何使其他形式的文学记录无效，并揭示了在莎士比亚的生活和《十四行诗》（the Sonnets）之间建立联系的愿望如何阻碍了他作为“已故诗人”的自我呈现。
销售亮点：

·世界著名的莎士比亚学者之一对莎士比亚“思想”发展的原创描述
·根据牛津莎士比亚威尔斯讲座系列改编
·激发了人们重新思考传记在莎士比亚研究中的作用

·探索了在没有我们现在认为不可或缺的莎士比亚传记的情况下，其作品在十九世纪之前被读者和作家理解和重视的不同方式，
·提供了一种将莎士比亚轶事解读为文学批评而不是原始传记的新方式，重点不是他做了什么，而是他是如何写作的
·研究了莎士比亚十四行诗的手稿和在册封前的印刷品
作者简介：
玛格丽塔·德·格拉齐亚（Margreta de Grazia）是宾夕法尼亚大学人文学科的埃梅里塔·和伯顿·罗森伯格名誉教授。她著有《莎士比亚逐字录》（Shakespeare Verbatim）（牛津大学出版社，1991 年）、《没有哈姆雷特的“哈姆雷特”》（‘Hamlet’ without Hamlet）（剑桥大学出版社，2007 年）和《莎士比亚时期的四部作品》（Four Shakespearean Period Pieces）（芝加哥大学出版社，2021 年）。
全书目录：

1：莎翁新解
2：莎士比亚大事年表
3：档案及其不满
4：莎士比亚的无日期《十四行诗》（the Sonnets）
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